
환자 승선에 따른 동의서 (각서)

환자 성명 :                                                                                   

생년월일 :                                                                                  

병명(증세) :                                                                               

[bookmark: OLE_LINK12][bookmark: OLE_LINK13]본인은 상기인의 보호자로서 환자를 선박으로 이송함에 있어
선박에 승선하여 이송하는 것에 대한 안전사고 및 위험성을 안내 받았습니다. 

[bookmark: OLE_LINK7][bookmark: OLE_LINK8][bookmark: OLE_LINK11]또한, 선내에서 운항중 차량내 탑승 금지, 객실통로등의 상주 기타 본선의
안전운항에 위배되지 않도록 운항관리 규정에 대한 사항에 대한 안내를 받고 관련 규정에 위반되지 않도록 조치를 할 것이며

[bookmark: OLE_LINK18][bookmark: OLE_LINK19]이동중 환자분의 응급 상황이나 사망 등 어떠한 문제가 발생시 회사 및 선박에 어떠한 책임도 묻지 않을 것임을 동의 합니다.


년      월      일

환자 보호자 
관계 :                                                                                       
성명 :                                                                                      
생년월일 :                                                                                  
연락처 :                                                                                    





[bookmark: OLE_LINK26][bookmark: OLE_LINK27][bookmark: OLE_LINK20][bookmark: OLE_LINK21]운항관리 규정 (해운법 제 21조)

제21조 여객 업무 
② 여객의 승선 시에는 담당직원을 승강대 입구에 배치하여 여객 신분증 및 승선권을 확인 후 승선하도록 한다.
③ 여객의 승하선은 승강대를 통하여야 한다.
⑨ 선장은 차량적재시 차량 내 승객이 절대 탑승하지 않도록 확인 하여야 한다. 

제 22조 여객준수사항의 전달
② 여객이 지켜야 하는 사항은 다음과 같다.
1. 여객의 출입 제한 및 통제구역에 대한 출입 금지
2. 선원의 허락 없이 작동 금지 또는 접촉해서는 안 될 설비 및 장치에 대한 접촉 금지
3. [bookmark: OLE_LINK22][bookmark: OLE_LINK23]선내에 허가 되지 않은 음주가무등의 금지 
4. 선내 허가 되지 않은 장소에서 흡연금지
5. 정원내 화물 적재능력을 초과하여 승선 적재를 요구하는 행위 금지
6. 도박, 고성방가 및 음란 행위 등 공공질서와 선량한 품속을 저해하는 행위 금지
7. [bookmark: OLE_LINK24][bookmark: OLE_LINK25]선박운항관자의 운항관리업무를 방해하는 행위 금지
8. 그 밖에 선원 등 종사자의 구명동의 착용 지시 등 안전운항 및 위해 방지를 위한 주의 사항이나 지시에 위반하는 행위 금지 

위의 상기 규정 등에 의거 하여 
출항 직후부터는 입항 전까지 차량 갑판 내에 여객이 차량내 탑승 할 수 없음을 안내해 드리며, 또한 차량 갑판에 선적된 차량의 시동을 반드시 정지하여 합니다. 

차량 갑판의 폐쇄는 만약의 차량갑판에서의 화재 발생시 스프링클러 및 기타 소화 장치 등을 사용하여 화재 진압작업등에 임하므로, 승선하고 있는 여객의 안전을 위한 규정이므로 양해해 주시기 바랍니다. 

운항 중 주기적으로 저희 승무원이 차량 갑판을 순찰할 것입니다. 
문의 및 요청 사항이 있으실 경우 저희 승무원에게 말씀을 하시면 됩니다. 

환자분의 빠른 쾌유를 바라겠습니다. 
감사합니다. 

Agreement on Patient Boarding (Memorandum)


Patient Name:                                                                              

Date of birth:                                                                              

Name of disease (symptom):                                                                   


As the guardian of the above person, I am informed of the safety accidents and risks of transporting the patient on board the vessel


In addition, it will be informed about the operation management regulations so that it will not violate the safety operation of the ship, such as prohibition boarding of vehicles while operating on board or resident of cabin passage during operation on board


I agree that if there is any problem such as emergency situation or death of the patient on the move, I will not ask any responsibility to the company or the ship.


                   Year.     Month.    day


Patient Carers :                                                                                

Relationships :                                                                              

Name :                                                                                    

Date of Birth :                                                                              

Contact(Mobile no, TEL no)  :                                                                                    

Operations Control Regulations (Article 21 of the Marine Transport Act)

Article 21 Passenger business
② When a passenger gets on board, the staff in charge shall be placed at the entrance of the platform to check the passenger ID and boarding pass before boarding.
③ Passenger boarding and unboarding ships shall be through a platform.
⑨ The captain shall ensure that passengers in the vehicle are never on board when loading the vehicle.

Article 22 Delivery of Compliances by Passengers
② The passenger should be matters which are as follows :
1. Restricted access and prohibited access to restricted areas for passenger
2. Prohibit operation without the permission of the crew or contact with equipment and devices that should not be contacted
3. Prohibition of drinking and dancing, etc. not allowed on board
4. Smoking is prohibited in unauthorized places on board
 5.  Prohibition of requiring loading in excess of the allotted cargo capacity
 6.  Prohibition of acts that hinder public order and good manners, such as gambling, high-pitched songs, and obscene acts
 7.  Prohibition of acts that interfere with the operation management of a ship operator
 8.  Prohibition of other acts in violation of precautions or instructions for safe operation and prevention of harm, such as instructions for wearing a lifeguard by a crew member, etc

Under the above regulations

From the moment of departure, passengers will be unable to board the vehicle on the deck of the vehicle until the arrival, and the vehicle on the deck must be stopped.

The closure of the vehicle deck is for fire suppression work using sprinklers and other fire extinguishers in case of a fire on the vehicle deck, so please understand that it is a regulation for the safety of passengers on board.

Our crew will patrol the deck periodically. If you have any inquiries or requests, you can tell our crew.

We hope your patient, speedy recovery. Thank you very much.,



Согласие на посадку пациента (Меморандум) 


Имя пациента:                                                                                       

Дата рождения (ДДММГГГГ):                                                                              

Заболевание (симптомы):                                                                      

Я, опекун вышеназначенного лица, проинформирован о возможных несчастных случаях и рисках, связанных с транспортировкой пациента на борту судна

[bookmark: OLE_LINK5][bookmark: OLE_LINK6]Кроме того, я буду проинформирован о правилах управления эксплуатацией, обязаюсь не нарушать правила безопасности эксплуатации корабля, включая запрет на посадку в транспортные средства будучи на борту судна или находясь в проходе каюты во время работы на борту.

[bookmark: OLE_LINK16][bookmark: OLE_LINK17]Я согласен(-на), что компания и судно не будут нести ответственность за возникновения какой-либо проблемы, такой как аварийная ситуация или смерть пациента во время транспортировки.

                   ГОД.     МЕСЯЦ.    ДЕНЬ


Сопровождающие :                                                                                

Связь с пациентом (родственник, друг, итд) :                                                                              

Имя :                                                                                    

Дата рождения :                                                                              

Номер телефона  :                                                                                    


Правила Управления Операциями 
(Статья 21 Закона о Судоходстве) 

Статья №21 : Пассажирские перевозки
② При посадке пассажира ответственный персонал должен находиться у входа на платформу для проверки удостоверения личности пассажира и посадочного талона перед посадкой.
③ Линии посадки и выхода пассажиров должны проходить через платформу.
⑨ Капитан должен следить за тем, чтобы пассажиры в транспортном средстве никогда не садились на борт при загрузке транспортного средства.

Статья №22 : Информирование пассажиров о соблюдении правил
② Пассажиры должны соблюдать следующие правила.
1. Проникновение в зоны ограниченного доступа запрещено
2. Эксплуатация без разрешения экипажа или контакт с оборудованием и устройствами, запрещены
3. Употребление алкоголя, танцы итд на борту запрещены
4. Курение в неположенных местах на борту запрещено.
5. Запрос на погрузку на борт сверх вместимости грузоподъемности запрещен;
6. Действия, нарушающие общественный порядок, такие как азартные игры, громкие приветствия и непристойное поведение итд запрещены
7. Действия, препятствующие управлению судна запрещены
8. Нарушения инструкций по эксплуатации и предотвращению вреда, таких как инструкции по ношению спасательных жилетов членами экипажа и т.д. запрещены

В соответствии с вышеуказанными правилами, пожалуйста помните следующее: 
Сразу после отправления пассажиры не допускаются на борт транспортного средства до входа в порт, а транспортное средство, погруженное на автомобильное покрытие, должно быть остановлено.

Имейте ввиду, что закрытие палубы транспортного средства является правилом безопасности пассажиров на борту, так как в случае возгорания на палубе транспортного средства для тушения пожара используются спринклеры и другие устройства пожаротушения.

Наш экипаж будет периодически патрулировать палубу транспортного средства во время транспортровки.
Если у вас есть какие-либо вопросы или пожелания, пожалуйста, свяжитесь с нашим бортпроводником.

Надеемся на скорейшее выздоравление пациента.
Спасибо.
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